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كىر رسالة واحدة أم مجمىعة رسائل 2هل   
 ثين رذوَِ ثىىظ اىشعىه وتحشَش رلاٍُزٓ  

 

 داُّبه ػُّىػ. د

 عبٍؼخ اىجيَْذ

 مقدمة
ُّ ؤمذ ثؼغ اىزر  دٍظٍُٕ  إلى أهل كورنثوس الرسالة الثانيةفبعير واىذساعبد الحذَضخ أ

اػزقبداتهٌ  رظؾُؼو قىَخ إيدبُ اىنىسّضُينىز لرَىػخ ٍِ الدشاعلاد دوّنهب اىقذَظ ثىىظ خلاه سؽلارٔ اىزجشيرَخ
ٌّ الخبؿئخ ؽىه ػَئ ُّ .اىزجشير ٍّ والدشزشكالد ثمخ أبحبس أخشي رشير إلى أ اىشعبىخ  مخزيف أقغبًفي  ىػىع اىشئُغ

قبىخ أثشص الخظبئض رؼشع ٕزٓ الد .عيـزٔ مشعىه ػيً الدؤٍْينلا عَُب و خ ثىىظسعىىُّواؽذ وَذوس ؽىه ٕى 
 .خالحذَض خالأدثُ خاىْقذَ لدىقفين ورقٌُّ ٕزٓ اِساءا اىتى رذػٌ ملا

 

 كىر كمجمىعة رسائل 2
 ْضرذفؼهٌ ىزقغٌُ اىىغىَخ  بدٍاّقـبػو شادٍرىرّفي اىشعبىخ ثؼغ اىْقبد  مىس، يجذ 2في بحضهٌ ػِ اىجُْخ الأدثُخ ىـ 

 :ػيً اىشنو اِتي
 

  ًَب 16 -5: 7ٍغ  13: 2 – 12: 1مىس 2إرا جمؼْب اىنىسّضُين ػلاقخ ؼبلج ٍىػىع َ ّقشأ ّظًب ٍْغغ
ًَّ في اىذساعبد شعىلذٌث اىْقبد أُ الدقـغ  ٍِ ْٕب َغزْزظ 1.رسالة المصالحة ثـ واىزٌ َُغ
واىزٌ فُٔ َذافغ ثىىظ ػِ سعىىُزٔ قذ َشنو  سعبىخ الدظبلحخ ٔيزخيّاىزٌ ر( 4: 7 – 14: 2مىس 2)

  2.الرسالة الدفاعيةَشبس إىُهب ثـ  ٍغزقيخأخشي سعبىخً 

  داخو اىشعبىخ يدنِ وسودٕب  اىتي" ثذٍىع مضيرح" سعبىخً ٍنزىثخ 4: 2مىس 2َزمش اىقذَظ ثىىظ في
13.3 - 11مىس 2ّفغهب ولا عَُب في 

 

                                                 
 
 .LAMBERCHT, J., Corinthians, 8-9; BULTMANN, R., Letter, 32-60انظر   
 
 .BORNKAMM, G., Vorgeschichte, 162-194; BULTMANN, R., Letter, 61-180انظر   
 
 .CONZELMANN, H./ LINDEMANN, A., Testament, 190f; SCHNELLE, U., History, 79-80انظر   
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  ٍَشرئ .ػبدنجذ سعبىزين رنشساُ ٍىػىع جمغ اىزبّر 9و 8الاطؾبؽين في ُّ إؽذي اىشعبىزين  الدفغشوُ أ
ُّ في فزشح لاؽقخ دُ ئظ في أخبئُخ والأخشي إلى اىنْبٍىعهخ إلى اىنىسّضُينمبّذ  ّض  لرذ اىشعبىزبُ فيوأ
4.واؽذ

 

 
 :ُخمىس رزأىف ٍِ اىنزبثبد اِر2ىخ  يدنْْب اىقىه أُ سعبخ الأدثُّخ ثْبءً ػيً ٕزٓ الدلاؽظبد اىْقذَّ

 (4: 7 – 14: 2)   سعبىخ دفبػُخ أولى  . أ
 (13: 13 – 1: 11)  "ذٍىعث"سعبىخ دفبػُخ صبُّخ ٍذوّّخ   .ة
 (16 -5: 7ٍغ  13: 2 - 12: 1)    سعبىخ الدظبلحخ  .ط
 (24-1: 8)   أولى ػِ اىزبرػبدسعبىخ   .د
 (15-1: 9)   سعبىخ صبُّخ ػِ اىزبرػبد  . ٓ

 
ػِ الأسثؼخ خجبس لأى تهٌاقشاء ٍجُّْخخ ػْذ اىْقبد د مخزيفاؽزَبلالذزٓ الدشاعلاد، فهْبك  أٍب ثبىْغجخ إلى اىزشرُت اىضٍنّي

ػيً رىل، يجت الدقبسّخ ٍغ  ػلاوحً 5.مىس2اىىاسدح في اىنىسّضُين  ٓػِ افزقبداىغجؼخ لاػلاّبد واثىىظ عفش 
ؼ ٍؼظٌ ػبٍخً َشعّ .خ الأخشي وفي عفش أػَبه اىشعو أَؼًبمىس واىشعبئو اىجيىع1ُّالأخجبس ػِ اىؼَو اىزجشيرٌ في 

رأتي  سعبىخ الدظبلحخ اىتي، في دوسٕب، خ ٍٕ أقذً ٍِد الدشاعلاد أُ الأقغبً اىذفبػُّّظشَخ رؼذّ اىزَِ َزجّْىُالدفغشَِ 
 6.ػبدسعبىزب جمغ اىزبّر قجو

 

 كىر كرسالة واحدة 2
اىؼىدح إلى الأخيرح  اىذساعبدفي د اىشعبئو، ّلاؽظ ٍذ الأبحبس الحذَضخ ٍِ ّزبئظ ؽىه ٍغأىخ رؼذّإلى عبّت ٍب قذّ

 :ُخاىذلائو اِرو ٍبدالدؼيى خ اىشعبىخ اّـلاقًب ٍِاىغؤاه اىزٌ َجؾش ػِ وؽذاُّّ
 

 َّّزمش  .خ ثين الأقغبً اىتي َفزشػهب اىجؼغ سعبئوَ ٍغزقيخخ قىَّْٕبك ٍىاػُغ ٍشزشمخ ػذَذح وسواثؾ ٍؼْى
بىشعىه َذافغ ػِ ف: ٍزؼذّدحوثأعبىُت  يفخمخزاىزٌ رؼبلجٔ اىشعبىخ ٍِ صواَب  ةالرسولي  أولًا ٍىػىع 

َّبتهوسعىىُّزٔ،  ٍّخ، ػلاوحً ػيً رىل نجذ سواثؾَ ٍؼْىَّ. بش شهبدته، وَزمبهَؼشع رؼبىَُ، بَظف ٍه خ ٕب
                                                 

 
 .LAMBRECHT, J., Corinthians, 8; CONZELMANN, H./ LINDEMANN, A., Testament, 190انظر   
:  أما الاعلانات عن زٌارة الرسول إلى الكنٌسة فً كورتثوس، فهً ترد فً . 1- : 1ي؛   :  ؛ 1 -  . 8:   كور نجد الأخبار عن السفر فً   

 .1 :   ؛  - :   ؛   :   ؛   - : 1 ؛  : 9؛  :  –  :  ؛ 1 -  
 
ًّ على  VOUGA, F., épître, 203: راجع على سبٌل المثال   ٌّة مهمة للنقد الأدب   CARREZ, M., carta, 7كور أو  حٌث نجد نبذة تارٌخ

 . SCHNELLE, U., History, 79ffأنظر أٌضًا . الذي ٌربط المراسلات إلى كورنثوس مع سفرات بولس التبشٌرٌة
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الآلام ٍىػىع ، و11-3: 6 ؛2: 4 ؛17: 2ُظهش في فاىزٌ َؼىد  12: 1في  الإخلاصمَىػىع 

َش رمشٓ أَؼًب ٕى الاػلاّبد ٍِ الجذو. 8ٌ: 4ٌ، ثم في 4: 1 في ىيَشح الأولى الدزمىس والتعزية
ًّب َؤ أعيىثًب ثلاغًُب اىتي رشنو 7ىضَبسح ثىىظ ىنُْغخ مىسّضىط ثين ثىىظ اىقبئَخ اىىصُقخ اىؼلاقخ  مّذٕب

 .وقشّاءٓ وَذه ػيً وؽذاُّخ اىشعبىخ

 ُّإلى الاعزَبع اىزٌ ػقذ في أوسشيٌُ 11-1: 2خ، ؽغت غو َؼىد قشاس جمغ ٕجبد ٍِ اىنْبئظ اىجىىغ ،
لأٌٍ وؿيجىا زجشير ثىىظ ىزشف اىشعو اىضلاصخ ثؽُش اػ ،َىؽْب وثىىظ ،ثـشط ،َؼقىةالأسثؼخ ثين اىشعو 

ػبد مزؼجير ػِ رؼبؿفهٌ ٍغ اىنُْغخ ، أٌ أُ َشعيىا ربّر"َزمشوا اىفقشاءأُ "ٍِ ٕزٓ اىنْبئظ الجذَذح 
خ الأولى ولا عَُب ثين الجَبػبد ىزىل َشٍض ٕزا الجَغ إلى وؽذح الجَبػبد الدغُؾُّ. الأً خوسشيَُُّالأ

ٍِ ْٕب َؼزني ثىىظ شخظًُب بهزا اىشأُ . ٌُ وٍْـقزهبين في أوسشيٍِ أسع الأٌٍ وثين الدغُؾُّاىتي 
ثين  َذه إلى الاسرجبؽ اىشذَذٕزا (. 27-25: 15 ساعغ سو) ٍِ ػَئ اىشعىلّي أوَؼزبرٓ عضءًا لا َزغضّ

 .خ ثىىظ اىتي َذافغ ػْهب اىشعىه في اىقغٌ الأمبر ٍِ اىشعبىخجمغ الذجبد وسعىىُّ

  ُّالدزمىس أدّبٓ،  اىزقغٌُإلى ّب ّظشإرا  الخبطخمىس تحزىٌ ػيً مو اىؼْبطش اىزقيُذَخ  2سعبىخ  نجذ أ
 .فيهب ػْىاُ وٍـيغ، طيت رؼيٍَُ وإسشبدٌ، وأخيًرا خبتمخ ووداع 8بىشعبىخ اىزؼيَُُخ اىقذيدخ،ث

 ّوىُظ ثذلرهب في سعبىخ واؽذح، إر مبّىا  هٌَفي اىؼبلم اىقذيم مبُ اىزلاٍُز َقىٍىُ بجَغ سعبئو ٍؼي
9.خ مو سعبىخاعزقلاىُّتحزشً  في لرَىػخالدشاعلاد  ٍىَُقذ

 

 ّرأىُف ٌ َْغت إىُٔ جمُغ اىْقبد الدؼبطشَخ ىجىىظ اىشعىه اىزاىْض مَُضح أدثُّشاد يجىص رفغير رىر ِ
ٌّ اىزىرش إلى  عجُو الدضبه ػيًّشير  11.اىشعبىخ ثنبٍو أقغبٍهب الجَيخ الأولى في اىقبئٌ ثين اىيغى

ُّ ٕزا دىُو شػٍ ثؼغ الدفغَذّ(. 15: 9) ػ اىزبعغآخش الاطؾبثين و الرسالة في الدموع َِ أ
ٌّ خ الأخشي ّلاؽظ أُ إرا ّظشّب إلى اىشعبئو اىجىىغُّوىنِ . سعبىخً ٍغزقيخ 13-11مىس 2ػزجبس لا قى

وٕنزا  11،(parakaloفي اىُىّبُّخ ) أطلب  غشد أعزؼَبه اىفؼو عذَذًا في اىشعبىخ بم ثىىظ َجذأ عضءًا
 .في اىْض مأعيىة خبص ثجىىظ ٌّزىرّش اىيغىّفهٌ ٕزا اى

 ُّأخيًرا يجذس اىزمش أُ ْٕبك ٍقـغ مم ًَّ ( 1: 7 – 14: 6) المقطع القمراني  ض في اىشعبىخ َغ
خ وفي في اىنزبثبد اىقَشاُّّخ وىنّْهب ٍأىىفخ اىجىىغُّ ىشعبئوزىٌ ػيً ٍظـيؾبد غشَجخ ػِ امىّٔ يح

إرا . وصايا البطاركة الأثني عشرو سفر اليوبيلاتـ خ أخشي مفبد َهىدٍَّؤىّ
                                                 

1
 (. )راجع الحاشٌة رقم   
8
ٌّة لأنها أطول ولأنها تتناول مجموعة واسعة من المواضٌع   ٌّز عن الرسالة الشخص ٌّة تتم   ,.VOUGA, Fأنظر . ٌؤكد فوغا أن الرسالة التعلٌم

épître, 204 ؛KLAUCK, H.J., Briefliteratur, 71-73. 
9
  VOUGA, F., épître, 204.  

 1
 .SCHNELLE, U., History, 76قاش حول أصالة الرسالة انتهى فً القرن التاسع عشر، أنظر ٌؤكد شنٌلٌّه أنّ الن  

  
 .1 -8؛ فٌل  :  ؛ فل  :   ؛ رو  :  تس  راجع   
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ػذّ  مبعزشهبد ٍِ ثىىظ اىشعىه ىذػٌ ٍذافؼزٔػزجبس ٕزا الدقـغ يجىص اح اىشعبىخ اسرنضّب ػيً وؽذ
ٌّ  12.خظىٍٔ ٍِ أطو َهىد

 
ُّ اىشعبىخ  ثْبءً ػيً و. مىس في تحشَشٕب اىقبّىني الأخير ٍٕ سعبىخ واؽذح ٍْغغَخ وٍزْبغَخ 2يدنْْب، إرُ، اىقىه أ

 : فق ٍؼظٌ اىْقبد ػيً رقغٌُ ٕزٓ اىشعبىخ ثبىشنو اِتيَزرىل 
 

 (11-1: 1)   ٍـيؼهب واىشعبىخ ػْىاُ 
 (16: 7 – 12: 1)  خ وؽقبئقهبٍظبػت الخذٍخ اىشعىىُّ. 1
 (15: 9 – 1: 8)   نُْغخ أوسشيٌُبد ىجمغ الذج. 2
 (13: 12 – 1: 11)    خعيـخ ثىىظ اىشعىىُّ. 3

 (13: 13 – 14: 12)   واىىداع  خبتمخ اىشعبىخ
 

مىس 1؛ 19: 1مىس 2اّظش ) اىنىسّضُين الدشافق الأوه ىجىىظ في ٍذَْخرَُىصبوط َشد اعٌ ( 2-1: 1)ىؼْىاُ في ا
لأّٔ َجذأ ثبىفؼو خ الأخشي ٍـيغ اىشعبئو اىجىىغُّػِ َزَُض اىزٌ ( 11-3: 1)ثّم َأتي الدـيغ . (11: 16؛ 17: 4

َْزقو ثىىظ إلى طيت  ثؼذ رىل(. 3: 1؛ فو 4؛ فُو 8: 1 ش سوأّظ) شكر  ثذه ٍِ اىفؼو الدؼزبد  بارك  
 13.هبٍبد خظىً ثىىظ في ٕزٓ الدذَْخارّ ّزُغخَاىنىسرضُىُ  بل بهنّع وٕى اىذفبع ػِ سعىىُزٔ اىتي شالدىػى

لاّقـبع وىزىل َشعو ثىىظ ٕزٓ اىشعبىخ ىيزىثُخ ىثغجت ٕزٓ اىشنىك رزؼشّع ػلاقخ اىشعىه بجَبػزٔ و
زؼجير ػِ اىـبػخ ىنيَخ اىشعىه اىزٌ أٌ م ،تي ٍششوع جمغ الذجبد مزغبوة الجَبػخ ٍغ سعىلذبُأف. واىزظؾُؼ

اىؼَو  في الخبتمخ َذػى ثىىظ اىنىسّضُين إلى. (13-11مىس 2) ـجُؼخ عيـزٔ ػيً الدؤٍْينث َزمّش في اىقغٌ الأخير
 .اىظبلحبدػَو هٌ ػيً ضّىنٍ يحب قشَجً ٌذٕثأُ َفزق سغجزٔػِ  َؼجّشو ثٔ شٌٕواىزفنير بحغت ٍب ثشّ

 

 خلاصة
ُّ ػيً ٍب مزجٔ ثىىظ اىشعىه إلى ٕزٓ  ،ثلا شلّ ،تحزىٌ يشعبىخ اىضبُّخ إلى إٔو مىسّضىطاىظُغخ الأخيرح ى إ

ٍّ الحذَش الجىاة َجقً  ،دفؼخ واؽذحأو  رىل ػيً ٍشاؽو تّمأ عىاء. خالجَبػخ الدغُؾُّ تحذًَّب آخَش ىيؼيٌ اىجُجي
َّو ُّ اىقشاءرين رُ. دساعخ اىشعبىخ ق فيَذػىّب إلى اىزؼ ورنشفبُ خظبئض مخزيفخ  لأخشيغُْبُ اىىاؽذح اأػزقذ أ

                                                 
  

 .SCHNELLE, U., History, 83fلتعرّف أعمق على هذا المقطع راجع   
  

 .LAMBRECHT, J., Corinthians, 6-7; VOUGA, F., épître, 206f: بالنسبة إلى هوٌة هؤلاء الخصوم راجع  
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ٍّخ في ٍْخ واىقشاءح اىزضاٍُّْخ اىقبئَخ ثين اىقشاءح اىزؼبقجُّىيشعبىخ ػيً نمؾ اىضْبئُّ وىنِ . الدؼبطش الأدبّي بٕظ اىْقذ اىزبسيخ
ٍّ تجذس الإشبسح ٍِ  اؼزبر عضءًفقؾ بهزا اىشنو َُ في قبّىُ اىؼهذ الجذَذ لأّٔب َشد ىْض اىشعبىخ مَ إلى اىذوس اىشئُغ
 .اىؼهذ الجذَذ
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